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ಯೂರ ೂೋಪಿಯನ್ರ ಕ ೂಡುಗ ಗಳು ಕನ್ನಡ ನಾಡು -ನ್ುಡಿಗ . 
 

ಡಾ.ಡಿ.ಪುರುಷ ೂೋತ್ತಮ, ಕನ್ನಡ ಸಹ ಪ್ರಾಧ್ರಾಪಕರು, ಮಹಿಳರ ಸರ್ರಾರಿ ಪಾಥಮ ದರ್ಜಾ ರ್ರಲಜೇಜು, ಬಜೈರರಪುರ, 
ಟಿ.ನ್ರಸೇಪುರ, ಮೈಸೂರು. 

ಭವ್ಯ. ಆರ್. ಸಂಶಜ ೇಧರು, ಇತಿಹರಸ ವಿಭರಗ, ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವ ವಿದ್ರಾನಿಲಯ ಮೈಸೂರು. 
 

ಪ್ರಶರಾತ್ಾರು ಮೂಲತ್ಃ ವ್ರಾಪ್ರರರ್ಜಕಂದು ಭರರತ್ರ್ಜಕ ಆಗಮಿಸದರು. ಹಿೇಗಜ ಆಗಮಿಸದವರಲ್ಲಿ ಡಚ್ಾರು, 
ಪೇಚ್ುಾಗೇಸರು, ಬ್ರಾಟಿಷರು ಪಾಮುಖರರದವರು. ಇವರಲಿದ್ಜ ವಿವಿಧ ದ್ಜೇಶ್ಗಳಂದ ಮತ್ ಪಾಚರರರ್ಜಕಂದು ಅನಜೇಕ ಪ್ರದ್ರಾಗಳು 
ಆಗಮಿಸದರು. ಇವರಜಲಿರ ರ್ರಯಾಕ್ಜೇತ್ಾಗಳು ಮತ್ುು ಉದ್ಜದೇಶ್ಗಳು ಒಂದಲರಿ ಒಂದು ರಿೇತಿ ವಿಭಿನ್ನವ್ರಗದುದ, ರ್ರಯಾಸದ್ರದಗಜ 
ಮರತ್ಾ ಬಹುಮಟಿಿಗಜ ದ್ಜೇಶಿಯ ಸಂಸೃತಿ, ಇತಿಹರಸ ಮತ್ುು ಪ್ರಾದ್ಜೇಶಿಕ ಭರಷಜಗಳನ್ುನ ಪರಿಚ್ಯ ಮರಡಿರ್ಜೂಳುುವಲ್ಲಿ ಹಜಚ್ುಾ 
ಆಸಕ್ತುವಹಿಸ ಅಧಾಯನ್ ಶಿೇಲರರದರು. ಈ ದ್ರಸಜಯಲ್ಲಿ ರ್ಜಲವರು ಅಗತ್ಾಕೂಕ ಹಜಚ್ುಾ ಅಧಾಯನ್ ನ್ಡಜಸ, ತ್ಮಗಜ ಇಷಿವ್ರದ 
ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ವಿದವತ್ ಪರಿಣತಿ ಪಡಜದರಲಿದ್ಜ ಭರರತಿೇಯ ಸಂಸೃತಿಯ ಸರರವನ್ುನ ಮೊಟ್ಿ ಮೊದಲ್ಲಗಜ ಪಾಪಂಚ್ದ ಇತ್ರ 
ಭರಗಗಳಗಜ ಮತ್ುು ದ್ಜೇಶಿಯರಿಗಜ ಪರಿಚ್ಯ ಮರಡಿರ್ಜೂಡುವ ಪಾಯತ್ನಗಳನ್ುನ ನ್ಡಜಸದರು. ವ್ಜೇದ-ಉಪನಿಷತ್ುುಗಳ ಅನ್ುವ್ರದ 
ಮರಡಿ (ಸಜೇರ್ಜಾಡ್ ಲ್ಲಟ್ರಜೇಚ್ರ್ ಆಫ್ ದ್ರ ಈಸ್ಟಿ) ಮರಕ್ಸ್ ಮುಲಿರನ್ು ಭರರತಿೇಯ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಮೊೇಕ್ಷಮುಲಿರನರದ, ಡಜೈಸನ್, 
ಸಜೆನ್್ರ್, ರರಬರ್ಟಾ ರ್ರಲ್್ಡವ್ಜಲ್ಡ, ಬೂಾಲರ್ ಹಜನಿಾಕಸನ್, ಟಜೈಟ್ಿರ್, ಫಗೂಾಾಸನ್, ವಿಲ್ಲಯಂ ರ್ಜೂೇನ್್ ವಿಂಟ್ರ್ನಿದ್-
ಮುಂತರದ ಅನಜೇಕ ವಿದ್ರವಂಸರು ಭರರತಿೇಯ ಸಂಸೃತಿಗಜ ತ್ಮಮದ್ಜೇ ಆದ ರ್ರಣಿರ್ಜಯನ್ುನ ನಿೇಡಿದ್ರದರಜ. ಕನರಾಟ್ಕದ ಮಟಿಿಗಜ 
ಹಜೇಳುವುದ್ರದರಜ ಸರಹಿತ್ಾ, ವ್ರಾಕರಣ, ವ್ರಸುುಶಿಲೆ, ಇತಿಹರಸ ಮತ್ುು ಭರಷಜ-ಇವುಗಳ ಬಗಜ ೆಆಳವ್ರದ ಅಧಾಯನ್ ರ್ಜೈಗಜೂಂಡು. 
ಆ ಸಂಬಂಧ ಶರಸರೇಯ ಗಾಂಥಗಳನ್ುನ ಪ್ರಶರಾತ್ಾರು ಪಾಕಟಿಸದ್ರದರಜ. ಹಜಚ್ಚಾನ್ ಸಂಶಜ ೇಧನಜ ಮತ್ುು ಅಧಾಯನ್ರ್ಜಕ 
ರ್ರರಣರರಗದ್ರದರಜ. ಕನ್ನಡ ಸರಹಿತ್ಾ ಚ್ರಿತಜಾಯನ್ುನ ಬರಜದ ಇ.ಪಿ.ರಜೈಸ್ಟ, ವ್ರಾಕರಣಗಳನ್ುನ ಬರಜದ ಮರಾರ್ಜರಜಲ್ಡ ಮತ್ುು ವಿಲ್ಲಯಂ 
ರ್ಜೇರಿ, ವ್ರಸುು ಶಿಲೆವನ್ುನ ವಿವರಿಸದ ಫಗಾಾಸನ್, ಪರಿಪೂಣಾ ನಿಘಂಟ್ನ್ುನ ಒದಗಸದ ರಜ.ಎಫ್. ಕ್ತಟ್ಿಲ್ಡ, ಗಜಜಿಟಿಯರ್ನ್ುನ 
ಬರಜದ ಬ್ರ.ಎಲ್ಡ. ರಜೈಸ್ಟ (ಕನ್ನಡ ಶರಸನ್ಗಳನ್ುನ ಸಂಗಾಹಿಸದವನ್ು) ದ್ರಾವಿಡ ಭರಷಜಗಳ ತ್ುಲನರತ್ಮಕ ಅಧಾಯನ್ ನ್ಡಜಸದ 
ರರಬರ್ಟಾ ರ್ರಲ್ಡವ್ಜಲ್ಡ, ಸಥಳ ಪುರರಣ ಮತ್ುು ರ್ಜೈಫಿಯತ್ುುಗಳನ್ುನ ಸಂಗಾಹಿಸದ ಮರ್ಜಂಜಿ ಮುಂತರದವರು ಕನ್ನಡ ವಿದವತ್ 
ಪಾಪಂಚ್ದಲ್ಲಿ ಚ್ಚರಸಮರಣಿೇಯರರಗರುವ ಕನ್ನಡದ ತರರಜಗಳು. ಈ ಹಿನಜನಲಜಯಲ್ಲ ಿಪ್ರಾದ್ಜೇಶಿಕ ಭರಷಜಗಳು ಮತ್ುು ಸಂಸೃತಿಯ 
ಅಧಾಯನ್ ಮರತ್ಾವಲ;ಿ ಪ್ರಾದ್ಜೇಶಿಕ ಭರಷಜಗಳನ್ೂನ ಆಡಳತ್ ಭರಷಜಯನರನಗಸುವಲ್ಲಿ ಉತರ್ಹ ಹಜೂಂದ್ರದ ಆಂಗ ಿಅಧಿರ್ರರಿಗಳ 
ಮತ್ುು ಪ್ರಾದ್ಜೇಶಿಕತಜಯ ಬಗಜಗದದ ಅವರ ಧ್ಜೂೇರಣಜಗಳನ್ುನ ವಿವ್ಜೇಚ್ಚಸುವುದು ಪಾಕೃತ್ ಅಧ್ರಾಯದ ಮೂಲ ಉದ್ಜದೇಶ್. ಆಂಗಿ 
ಅಧಿರ್ರರಿಗಳಲಿದ್ಜ ಇತ್ರಜ ಪ್ರಶರಾತ್ಾ ಪ್ರದ್ರಾಗಳು, ಆಂಗಿರ ಆಡಳತಜಯಲ್ಲಿ ಸಲ್ಲಿಸದ ಭರಷರಸಜೇವ್ಜಯನ್ುನ ಇಲ್ಲ ಿಉಲಜಿೇಖಿಸ 
ಪಾಸರುಪಿಸುತಿುರುವ್ಜ. 

 
ಪಾಶ್ಾಾತ್ಯರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಭಾಷಾವಾರು ಪಾರಾಂತ್ಯಗಳು ಮತ್ುತ ಅಲ್ಲಿನ್ ಆಡಳಿತ್: 

ಭರಷಜಗೂ ಆಡಳತಜಗೂ ಎಷಜೂಿಂದು ನಿಕಟ್ ಸಂಬಂಧವಿದ್ಜ. ಎಂಬುದನ್ುನ ಈ ಲಜೇಖನ್ದುದದಕೂಕ ವಿವರಿಸದ್ಜದೇನಜ. 
ಆಡಳತ್ ಸುಗಮವ್ರಗಯೂ, ಸಮಥಾವ್ರಗಯೂ ನ್ಡಜಯಬಜೇರ್ಜಂದ್ರದದರಜ ಪ್ರಾದ್ಜೇಶಿಕ ಭರಷಜಗಜೇ ಅಗಾಸರಥನ್ವಿರಬಜೇಕು. ಈ 
ರ್ರರಣದ್ರಂದಲಜೇ ಭರರತ್ದಲ್ಲಿ ಭರಷರವ್ರರು ಪ್ರಾಂತ್ಗಳು ಏಪಾಟಿಿವ್ಜ. 
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ಆಡಳತ್ದ ಹಿತ್ದೃಷ್ಟಿಯಂದ ಭರಷಜಗಜ ಎಷಜೂಿಂದು ಪ್ರಾಮುಖಾತಜಯದ್ಜ ಎಂಬುದನ್ುನ ಮೊದಲು ಗುರುತಿಸದವರು 
ಆಂಗಿರು, ಯರವ ಅಧಿರ್ರರಿಗಜ ತರನ್ು ರ್ರಯಾ ನಿವಾಹಿಸುವ ಪಾದ್ಜೇಶ್ದ ಸಥಳೇಯ ಭರಷಜಯ ಪರಿಜ್ಞರನ್ವಿಲಿವೇ ಅವನ್ು 
ಸರರ್ರರಿ ಸಜೇವಕನರಗ ಮುಂದುವರಜಯಲು ಅನ್ಹಾನ್ು ಎಂಬುದನ್ುನ ಮನ್ಗಂಡ ಅನಜೇಕ ಆಂಗಿ ಅಧಿರ್ರರಿಗಳು ಭರರತ್ದಲ್ಲ ಿ
ʻಭರಷರಜ್ಞರನ್' ಪ್ರಂಡಿತ್ಾದ ಯುಗವನಜನೇ ಪ್ರಾರಂಭಿಸದರು. ಅಗತ್ಾಕ್ತಕಂತ್ಲೂ ಹಜಚ್ಚಾನ್ ಅಭರಾಸವನ್ುನ ಮರಡಿ ಭರರತಿೇಯ 
ಸಂಸೃತಿಯ ತಿರುಳನಜನೇ ಅರಗಸರ್ಜೂಂಡರು. 

ಭರರತಿೇಯ ಭರಷಜಗಳ ಬಗಜಗನ್ ಭರಷರ ಪ್ರಂಡಿತ್ಾದ ಮೂಲಕ ಭರರತಿೇಯರ ಹೃದಯವನಜನೇ ಗಜದುದರ್ಜೂಂಡ ಅನಜೇಕ 
ಆಂಗಿ ಅಧಿರ್ರರಿಗಳು ಹರಗೂ ಪ್ರಶರಾತ್ಾರು ಭರರತಿೇಯರನ್ುನ ನರಚ್ಚಸುವಂಥ ಪಾಗಲ್ ಪ್ರಂಡಿತ್ಾವನ್ುನ ಸಂಪ್ರದ್ರಸ ಜಗತಿುನ್ 
ಎದುರಿಗಟ್ಿರು. ಭರರತಿೇಯರಜೇ ಕಂಡರಿಯದ ́ಸಂಸೃತಿ'ಯ ತಿರುಳನ್ುನ ಎತಿು ತಜೂೇರಿಸದರು. ಅವರಂತಜ ಆಳವ್ರದ ಅಭರಾಸ 
ಮರಡಿದವರು ಈಗಲೂ ದ್ಜೂರಜಯುವುದು ಕಷಿ ಸರಧಾ. 

ವ್ಜೇದ್ಜೂೇಪನಿಷತ್ುುಗಳನ್ುನ ಅನ್ುವ್ರದ್ರಸದ ಮರಾಕ್ಸ್ ಮುಲಿರ್, ಭರರತಿೇಯ ಭರಷಜಗಳ ಪರಿವಿೇಕ್ಷಣಜ ನ್ಡಜಸದ ರ್ರರ್ಜಾ 
ಗಾಯರ್ಸನ್, ಉಪನಿಷತ್ುುಗಳನ್ುನ ವ್ರಾಖ್ರಾನಿಸದ ಡಜೈಸನ್, ಭರರತಿೇಯ ಕಲಜ ಮತ್ುು ವ್ರಸುು ಶಿಲೆದ ಬಗಜೆ ಅಧಿಕೃತ್ 
ಗಾಂಥಗಳನ್ುನ ರಚ್ಚಸದ ಪಸಾಬರಾನ್, ಕಸನ್, ಫಗುಾಸನ್, ಮುಂತರದವರು, ಅಮೊೇಘ ಚ್ರಿತಜಾಗಳ ಹಿನಜನಲಜಯುಳು 
ರ್ಜೈಫಿಯತ್ಗಳನ್ುನ ಸಂಗಾಹಿಸದ ರ್ರಲ್ಲನ್ ಮಕಂಜಿ, ಕನ್ನಡರ್ಜಕ ಪರಿಪೂಣಾ ನಿಘಂಟ್ು ರಚ್ಚಸದ. ರಜ.ಎಫ್. ಕ್ತಟ್ಲ್ಡ, ಕನ್ನಡ 
ವ್ರಾಕರಣ ಬರಜದ ರ್ರನ್ ಮೈರ್ಜರಲ್ಡ, ದ್ರಾವಿಡ ಭರಷಜಗಳ ತ್ುಲನರತ್ಮಕ ಅಧಾಯನ್ ನ್ಡಜಸದ ಡರ|| ರ್ರಲವ್ಜಲ್ಡ, ಬೂಾಲರ್, 
ಕನ್ನಡ ಸರಹಿತ್ಾ ಚ್ರಿತಜಾ ಹರಗೂ ಇತಿಹರಸ ಬರಜದ ಬ್ರ.ಎಲ್ಡ. ರಜೈಸ್ಟ, ರ್ರನ್ಪ್ಜಿೇರ್ಟ, ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಆಡಳತ್ ನ್ಡಜಸದ ಕಬಬನ್, 
ಹಡಿನ್, ಅಬರ್ರ್ರಾಂಬಜ, ವ್ರಲಿರ್ ಇಲ್ಲಯರ್ಟ, ರಸಜಲ್ಡ ಮುಂತರದವರು ಪ್ರಶರಾತ್ಾರಜಂಬುದನ್ುನ ಮರಜಯಬರರದು. 

ಇನಜೂನಂದು ವಿಪಯರಾಸದ ಸಂಗತಿಯಂದರಜ ಕನ್ನಡನರಡಿನ್ಲ್ಲಿ ಹುಟಿಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ವಾವಹರಿಸುವುದು ಕಷಿವ್ರಗದ್ಜ 
ಎಂದು ಕನ್ನಡಿಗರಜೇ ಸಬೂಬು ಹಜೇಳುವುದು. ಇಂಥವರು ಈ ರ್ಜಳಗಜ ರ್ರಣಿಸರುವ ಭರಷರ ಪಂಡಿತ್ರು, ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ವಾವಹರಿಸದ 
ಆಡಳತ್ಗರರರು, ಕನ್ನಡ ಪರಿೇಕ್ಜಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಸರದ ಆಂಗಿ ಸರರ್ರರಿ ಅಧಿರ್ರರಿಗಳು, ಸರ್ರಾರದ ಅಧಿಕೃತ್ ಕನ್ನಡ 
ಭರಷರಂತ್ರರ್ರರರರಗ ಸಜೇವ್ಜ ಸಲ್ಲಿಸದವರು ಈ ಮಹನಿೇಯರಜಲಿರೂ ಕನ್ನಡದವರಲಿ; ಆಂಗಿರು ಮತ್ುು ಇತ್ರಜ ಪ್ರಶರಾತ್ಾರು 
ಎಂಬುದನ್ುನ ಗಮನಿಸಬಜೇಕ್ತದ್ಜ. 

ರ್ಜ.ಎಫ್. ಫಿೇರ್ಟ 
ಕನ್ಾಲ್ಡ ಟಜೈಲರ್ 
ಲಜ| ಅಬರ್ ರ್ರಾಂಬ್ರ 
ಮರಕ್ಸಾ ಕಬಬನ್ 
ರರಬರ್ಟಾ ರ್ಜೂೇಲ್ಡ 
ಝಿಗಿರ್ 
ರ್ಜ. ಬುಚ್ರ್ 
ರ್ರನ್ ಮರಾರ್ಜರಜಲ್ಡ 
ಎಲ್ಡ. ರಿರ್ಜರ್ಟ್ 
ಟಿ.ಜಿ. ರ್ರಿಕ್ಸಾ 
ವಿಲ್ಲಯಂ ರಜಸಜಲ್ಡ 
ಥರಮಸ್ಟ ಮನಜೂಾೇ 

ರ್ರನ್ ಗರಾರಜರ್ಟ 
ಮೊೇಂಗಿಂಗ್ 
ರ್ರಲ್ಲನ್ ಮಕಂಜಿ 
ಥರಮಸ್ಟ ಹಡಿನ್ 
ಬ್ರ.ಎಚ್. ರಜೈಸ್ಟ 
ರ್ರಾಪಿನ್ ಬಜಸ್ಟಿ 
ವಿಲ್ಲಯಂ ರ್ರಾರಿ 
ಮೂರ್ 
ಆಾಂಡಸಾನ್ 
ಚರಲ್ಡ್ಾ ಬರಾನ್ 
ಇ.ಪಿ. ರಜೈಸ್ಟ 
ರ್ರಾಪಿನ್ ಮಹಜೂೇನಿ 



JuniKhyat (जूनीख्यात)      ISSN: 2278-4632 

(UGC Care Group I Listed Journal)                     Vol-14, Issue-9, No.04, September: 2024 

Page | 109                      Copyright @ 2024 Author 

 ಆಡಳಿತ್ ಭಾಷ ಯಾಗಿ ಕನ್ನಡವ್ನ್ುನ 
ಬಳಸಿದ ಆಾಂಗಿ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು 
 
 

ಕನ್ನಡವ್ನ್ುನ ಬಲ್ ಿಬಹು ಭಾಷಾ ಪಾಂಡಿತ್ರು 
1.ವಿಲ್ಲಯಮ್ ರ್ಜೂೇನ್್ 2. ಬುರ್ರಾನಿನ್ 3. ವಿಲ್ಲಯಮ್ ರ್ರಾರಿ 4.ರ್ರಲವ್ಜಲ್ಡ 5. ಹಡನನ್ 6. ಬ್ರೇಮ್್ 7.ರರಬರ್ಟಾ 
8. ಲ್ಲೇರ್ಜ 9. ಬೂಾಲರ್ ಮತ್ುು 10. ಇಲ್ಲಯರ್ಟ  
 

ಕನ್ನಡ ಪರಿೋಕ್ಷ ಯಲ್ಲಿ ತ ೋಗಗಡ ಯಾದ ಪರಮುಖ ಆಾಂಗಿ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು 
1. ಗಜೂೇಡಾನ್ 2.ಪಿ.ಎ.ಬೂಟಿ 3. ಥರಮ್ಸನ್ 4. ವಿ.ಎಲ್ಡ. ಮೂರ್ 5. ರ್ರಾಪಿನ್ ಡಿಕ್ನ್ 6.ಟಿ.ಜಿ. ರ್ರಿಕ್ಸಾ 
7.ಎಫ್.ಎಚ್.ಟಿ. ಗಜೂೇಡಾನ್ 8.ಆರ್.ಎ. ರ್ಜೂೇಲ್ಡ 9.ಎ.ಜಿ.ಡಿ. ಲಜೂೇಗನ್ 10. ಪ್ರೆಕ್ಸಾ 11. ಮೇಜರ್ ಹಿಲ್ಡ್ 
12.ರಿರ್ಜರ್ಟ್ ಮತ್ುು 13 ಮರಾಕ್ಸ ಹುಚಜನ್ 

 
ಮುಾಂಬ ೈ, ಮದ್ಾರಸ್, ಮೈಸೂರು ಸಕಾಗರಗಳ ಅಧಿಕೃತ್ ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾಾಂತ್ರಕಾರರಾಗಿದದ ಆಾಂಗಿರು 

1. ರ್ರನ್ ಮೈರ್ಜರಲ್ಡ       2.ರಜೇಮಂಡ್ ವ್ಜಸ್ಟಿ 
   3. ರ್ಜ.ಎಲ್ಡ. ಲೂಷ್ಟಂಗ್ ಟ್ನ್ 4.ವ್ರಲಿರ್ ಇಲ್ಲಯರ್ಟ 
   5. ರ್ಜ. ಗರಾರಜರ್ಟ            6.ಎಚ್.ರ್ಜ. ಬೂಕ್ಸಮನ್ ಹರಗೂ  
   7.ಸ.ಎ.ರರಬರ್ಟಾ 
 
ಭಾಷಾವಾರು ಪಾರಾಂತ್ರಚನ ಯ ಕಲ್ಪನ -ಆಾಂಗಿ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಾಂದ 
    ಭರರತ್ ಸರವತ್ಂತ್ಾಯ ಹಜೂೇರರಟ್ದ ರ್ಜೂತಜಗಜ ಭರರತ್ದಲ್ಲಿ ಭರಷರವ್ರರು ಪ್ರಾಂತ್ ರಚ್ನಜಯ ಗುರಿಯೂ ಅಡಕವ್ರಗತ್ುು 
ಎಂಬುದು ನ್ಮಮ ಹಜೂೇರರಟ್ಗರರರ ವ್ರದ. ಯರರ್ಜಂದರಜ ಬ್ರಾಟಿಷರು ಭರರತ್ವನ್ುನ ತ್ಮಮ ಆಡಳತಜಯ 
ಅನ್ುಕೂಲಕಕನ್ುಗುಣವ್ರಗ ಆಡಳತ್ ವಿಭರಗಗಳನ್ುನ ರಚ್ಚಸರ್ಜೂಂಡಿದದರಜೇ ವಿನ್ಃ ಭರಷಜ-ಸಂಸೃತಿಗಳನ್ುನ ಗಣನಜಗಜ 
ತಜಗಜದುರ್ಜೂಂಡಿದ್ರದಲಿ. ಹಿೇಗರಗ ವಿವಿಧ ಭರಷಜಗಳು ಹರಗೂ ಸಂಸೃತಿಗಳ ಪಾಗತಿ ಕುಂಠಿತ್ವ್ರಗ, ಪ್ರಾದ್ಜೇಶಿಕ ಪಾಗತಿ ಮತ್ುು 
ಒಟರಿರಜ ಭರರತಿೇಯ ಸಂಸೃತಿಯು ಬಜಳಜಯಲುನ್ುವ್ರಗಲ್ಲಲಿ. ತ್ಮಮದಲದಿ ಭರಷರ ಪಾದ್ಜೇಶ್ದಲ್ಲಿ ಜನ್ತಜ ವಿಭಿನ್ನ ರಿೇತಿಯಂದ 
ಜಿೇವನ್ ಸರಗಸಬಜೇರ್ರಗತ್ುು. ಕನರಾಟ್ಕದ ವಿಷಯವ್ರಗ ಹಜೇಳಬಜೇರ್ಜಂದರಜ, ಈ ರ್ಜಳಗನ್ ಹತಜೂುಂಬತ್ುು ಆಡಳತ್ ವಿಭರಗಗಳಲ್ಲಿ 
ವಿಭಜಿಸಲೆಟಿಿತ್ುು. ಭರರತ್ದ ಯರವ ಭರಷರ ಪಾದ್ಜೇಶ್ವೂ ಕನರಾಟ್ಕದಷುಿ ತ್ುಂಡರಿಸಲೆಟಿಿರಲ್ಲಲಿ. 
ಪ್ರಾಂತ್ಗಳು : 1) ಮುಂಬಯ 2) ಮದ್ರಾಸು 3)ರ್ಜೂಡಗು 
ಸಂಸರಥನ್ಗಳು : 

1) ಮೈಸೂರು 2) ಹಜೈದರರಬರದು 3) ರ್ಜೂಲರಿಪುರ 4)ಸರಂಗಲ್ಲ 5) ಮಿರಜ (ಹಿರಿ) 6)ಮಿರಜ (ಕ್ತರಿ) 7) 
ಕುರಂದವ್ರಡ(ಹಿರಿ) 8) ಕುರಂದವ್ರಡ (ಕ್ತರಿ) 9) ಜಮಖಂಡಿ 10) ಮುಧ್ಜೂೇಳ 11) ರರಮದುಗಾ 12) ಜತ್ು 13) 
ಅಕಕಲರ್ಜೂೇಟಜ 14) ಔಂಧ 15) ಸವಣೂರು 16) ಸಜೂಂಡೂರು.  

ದಂಡು ರ್ಜೇಂದಾಗಳು: 
1) ಬಜಂಗಳೂರು 2) ಬಜಳಗರವಿ 3) ಬಳರುರಿ 

ರಜ. ರಿೇಡ್ 
ಮರ್ರಡಿಾ ಎ.ಎಸ್ಟ.ಜಿ. 
ಚರಲ್ಡ್ಾ ಬರಾನ್ 

ರಜ. ಸರಂಡರ್ ಸಸ್ಟ 
ಬ್ರ.ಎಲ್ಡ. ರಜೈಸ್ಟ 
ಮರಾಕ್ಸ ಹುಚ್ಚನ್ 
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ಹಿೇಗಜ ಕನರಾಟ್ಕವು ಹರಿದು ಹಂಚ್ಚಹಜೂೇಗ, ವಿವಿಧ ಭರಷರ ಪಾಭುತ್ವವಿರುವ ಆಳರಸರ ರ್ರಲತ್ುಳತ್ರ್ಜಕ ಸಕುಕ 
ತ್ಲಜಎತ್ುದಂತರಗತ್ುು. ಮೈಸೂರು ಸಂಸರಥನ್ ಒಂದನ್ುನ ಬ್ರಟ್ುಿ ಇನ್ುನಳದ ಎಲ ಿಆಡಳತ್ ವಿಭಜನಜಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಿಗರು ಅಲೆ 
ಸಂಖ್ರಾತ್ವ್ರಗಯೇ ಬಹು ರ್ರಲದವರಜಗಜ ಬದುಕ್ತದದರಲಿದ್ಜ, ತ್ಮಮ ಭರಷಜ, ಸಂಸೃತಿಗಳನ್ುನ ಅನಿವ್ರಯಾ ರ್ರರಣಗಳಂದ 
ಅನ್ುಸರಿಸದಂತರಗದದರು. 
 

“WHAT is at present called the Carnatic consists of a tract of land extending along the peninsula of 

Hindostan, lately the territory of the Nabob of Arcot, from north latitude 15o to about 10o. Its present 

capital Is Madras, well known as the seat of a British governor, and remark- able for the celebrated 

struggle between the British and French nations, which was terminated by the peace of 1763, and 

which laid the foundation of the British dominions in India. A residence of nearly twenty years in that 

country or its neighbourhood having afforded me abundance of oppor- tunity of making myself 

acquainted with it, I might easily describe it at great length. But as this has been already repeatedly 

done by others, I shall satisfy myself, in this Essay, with a few statistical remarks, which may not 

perhaps be without their utility”1 

 

ಪಾಸುುತ್ ಕನರಾಟಿಕ್ಸ ಎಂದು ಕರಜಯಲೆಡುವ ಪಾದ್ಜೇಶ್ವು ಹಿಂದುಸರುನ್ದ ಪಯರಾಯ ದ್ರವೇಪದ ಉದದಕೂಕ ವಿಸುರಿಸರುವ 
ಭೂಪಾದ್ಜೇಶ್ವನ್ುನ ಒಳಗಜೂಂಡಿದ್ಜ, ಇತಿುೇಚಜಗಜ ಉತ್ುರ ಅಕ್ರಂಶ್ 15 ° ನಿಂದ ಸುಮರರು 10 ° ವರಜಗಜ ಆರ್ರಾರ್ಟನ್ ನ್ಬರಬ್ನ್ 
ಪಾದ್ಜೇಶ್. ಇದರ ಪಾಸುುತ್ ರರಜಧ್ರನಿ ಮದ್ರಾಸ್ಟ ಆಗದ್ಜ, ಇದು ಬ್ರಾಟಿಷ್ ಗವನ್ಾರ್ ಸರಥನ್ ಎಂದು ಪಾಸದಧವ್ರಗದ್ಜ ಮತ್ುು 
ಬ್ರಾಟಿಷ್ ಮತ್ುು ಫಜಾಂಚ್ ರರಷರಗಳ ನ್ಡುವಿನ್ ಪಾಸದಧ ಹಜೂೇರರಟ್ರ್ಜಕ ಗಮನರಹಾವ್ರಗದ್ಜ, ಇದು 1763 ರ ಶರಂತಿಯಂದ 
ರ್ಜೂನಜಗಜೂಂಡಿತ್ು ಮತ್ುು ಇದು ಬ್ರಾಟಿಷ್ ಆಳವರ್ಜಯ ಅಡಿಪ್ರಯವನ್ುನ ಹರಕ್ತತ್ು. ಭರರತ್ದ ಆ ದ್ಜೇಶ್ದಲ್ಲ ಿಸುಮರರು ಇಪೆತ್ುು 
ವಷಾಗಳ ವ್ರಸ ಅಥವ್ರ ಅದರ ನಜರಜಹಜೂರಜಯು ನ್ನ್ಗಜ ಅದರಜೂಂದ್ರಗಜ ಪರಿಚ್ಯ ಮರಡಿರ್ಜೂಳುಲು ನ್ನ್ಗಜ ಹಜೇರಳವ್ರದ 
ಅವರ್ರಶ್ವನ್ುನ ಒದಗಸದ್ಜ, ನರನ್ು ಅದನ್ುನ ಬಹಳ ದ್ರೇಘಾವ್ರಗ ವಿವರಿಸಬಹುದು. ಆದರಜ ಇದನ್ುನ ಈಗರಗಲಜೇ ಇತ್ರರು 
ಪದ್ಜೇ ಪದ್ಜೇ ಮರಡಿರುವುದರಿಂದ, ನರನ್ು ಈ ಪಾಬಂಧದಲ್ಲ ಿ ರ್ಜಲವು ಅಂಕ್ತಅಂಶ್ಗಳ ಟಿೇರ್ಜಗಳಜೂಂದ್ರಗಜ ನ್ನ್ನನ್ುನ 
ತ್ೃಪಿುಪಡಿಸರ್ಜೂಳುುತಜುೇನಜ, ಎಂಬ ಮರತ್ನ್ುನ ಬಜಂಜಮಿನ್ ಹಜೇಯ್ನನ ನ್ ಹಜೇಳರ್ಜಯಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬಹುದು. ಕನರಾಟಿಕ್ಸ ಈ ಎಲ ಿ
ಭರಗಗಳಲ್ಲಿ ವ್ರಸಸದದ ಕನ್ನಡಿಗರು ಪರಿಕ್ತೇಯರ ಆಶ್ಾಯದಲ್ಲಿ ಜಿೇತ್ದ್ರಳುಗಳಂತಜ ಜಿೇವನ್ ಸರಗಸದರಲಿದ್ಜ, ಕನ್ನಡದ 
ನರಲಗಜಯಂದ ಪರಭರಷಜಗಳ ಪಠಣ ಮರಡುತಿುದದರು. 
 

“XXIII. LANGUAGE. 

The language spoken by all classes of people, from the eastern Ghauts to the inland range of hills, is 

chiefly Telinga: Canary and Tamul are under- stood by most persons; and the former indeed is spoken 

promiscuously with Telinga. As soon as we cross the inland range of hills at Nidgcul, we hear no other 

language but Canary; it continues as far as Hurryhurr, where Mahratta begins to be understood, and is 

used in all writings and accounts. 

    Telinga prevails in the eastern or Sirah hills, which separate the Mysore from the ceded districts. 

All people of distinction understand Mahratta, and all public orders from the Durbar are written in that 

language.  

Hindostani is also understood, but not so universally as might be imagined.”2 

 

ಬಜಂಜಮಿನ್ ಹಜೇಯ್ನನ ಎಂಬ ಈಸ್ಟಿ ಇಂಡಿಯರ ಕಂಪನಿಯ ನಿದ್ಜೇಾಶ್ನ್ದಂತಜ 1799ರ ಟಿಪುೆ ಮರಣ ನ್ಂತ್ರ 
ದಕ್ಷಿಣ ಭರರತ್ದ ಭರಗಜೂೇಳಕ, ನಜೈಸಗಾಕ, ಖನಿಜ ಸಂಪತ್ುು, ಜನರಂಗೇಯ ಅಧಾಯನ್ದ ರ್ಜೂತಜಗಜ ಭರಷ್ಟಕವ್ರದ 
ಸವ್ಜೇಾಯನ್ುನ ಮರಡಿ ಸಂಪೂಣಾ ವರದ್ರಯನ್ುನ 1814ರಲ್ಲ ಿಸಲ್ಲಸಿುವನ್ು. ಅದರಲ್ಲಿ ಅವನ್ು ಉಲಜಿೇಖಿಸದ ಮರತ್ುಗಳನ್ುನ 
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ಉಲಜಿೇಖಿಸುತ್ುಲಜೇ ಅತ್ಂತ್ಾವ್ರದ ನಜಲಜಯಲ್ಲನಿ್ ಕನ್ನಡಿಗರ ಬದುಕನ್ುನ ಗುರುತಿಸುವನ್ು. ರಕುರಕುದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದ ಅಭಿಮರನ್ ಉಕ್ತಕ 
ಹರಿಯುತಿುದದರೂ, ಅದನ್ುನ ವಾಕುಗಜೂಳಸುವ ವಾವಧ್ರನ್ವಿಲಿದ್ಜ ಪರಭರಷಜಯ ಗುಲರಮರರಗದದರು. ಸಂಸರಥನಿಕರ 
ಅಧಿಪತ್ಾರ್ಜೂಕಳಪಟಿಿದದ ಕನ್ನಡಿಗರಜಲಿ ಹತರಶ್ರರಗ, ತ್ಮಮ ಬ್ರಡುಗಡಜಯ ಕನ್ಸನ್ುನ ರ್ರಣುತಿುದದರು. ಟಿಪುೆ ಮರಣ ನ್ಂತ್ರ 
ಕನರಾಟ್ಕದ ನ್ಕ್ಜ ಹರಿದು ಹಂಚ್ಚರ್ಜ ಆಗತ್ುು. ಏಕ್ತೇಕೃತ್ವ್ರದ ಪಾಭುತ್ವ ಇಲದಿ ರ್ರರಣ ಕನ್ನಡ ಭರಷ್ಟಕ ಪಾಭುತ್ವವನ್ುನ ನರವು 
ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದರ್ಜಕ ರ್ರಣಲು ಸರಧಾವ್ಜೇ ಇಲಿದಂತ್ಹ ಸಥತಿಯನ್ುನ ತ್ಲುಪಬಜೇರ್ರಗುತ್ುದ್ಜ.  

 

XXIV. LEARNING. 

 I have found but few learned men among the Hindoos in the Mysore, as during the reign 

of Hyder and Tippoo the sciences were by no means encouraged: medicine, or rather quackery, alone 

was rewarded by moor- men; hence pretenders to this science, makers of nostrums and pro- vocatives, 

and sorcerers, are to be found in abundance wherever the Mahometan religion is established. 

     All books of science are written either in Sanscrit, in the Dewanagar character, or in Telinga, 

in the southern, and Mahratta, in the northern pro- vinces; the few. Canary works are only translations 

as for example, the Ramayana and Bhagavat; and indeed these scarcely deserve the name of 

translations, as in them the conjunctions only are Canary, and the rest Sanscrit. The songs used by the 

dancing women are almost all Telinga; the songs of the common people are in that language even in 

those parts of the country where it is not understood. They have likewise considerable collections of 

Moorish and Persian songs.  

        Their dramas are mere travesties of the national epic works, as of the Ramayana and 

Bhagavat: the promptor, as he might be called, recites the most remarkable passages before every 

scene, in Sanscrit verse, understood very often by nobody present, not even by himself. It is then acted 

and spoken over again in the vulgar tongue, and much wit and satire are frequently displayed by the 

actors: no class of people, not even the ministers of state (Dewans) or Bramins, are spared the former 

are represented as avaricious, selfish, intriguing; and the latter as hypocritical, dishonest, supercilious, 

arrogant, dastardly rogues. 

        In the northern Circars I have seen women of the dancing cast introduced as actresses; but 

in the Mysore they always employ Bramin boys to act the female parts, and some of them perform the 

characters with so much skill, that we almost forget they are not women. 

        A merry Andrew, or buffoon, is a person never to be dispensed with. Comedies of this 

kind last for seven or eight nights, beginning at seven in the evening and continuing till day light. 

        What learning exists is entirely confined to the Bramins; the lower classes are satisfied if 

they understand common arithmetic, reading, and writing, and few of the cultivators of land possess 

even this degree of knowledge”3 

 

ತ್ಮಿಳುನರಡು, ಆಂಧಾ ಹಜೈದರರಬರದ್, ಮುಂಬಜೈ ರರಜಾಗಳಲ್ಲಿ ಹಂಚ್ಚಹಜೂೇಗದದ, ಕನ್ನಡಿಗರಜಲಿ ಎಂದ್ರದರೂ ಒಂದು 
ದ್ರನ್ ಒಂದ್ಜೇ ರರಜಾದ ಪಾರ್ಜಗಳರಗಲು ಆತಜೂರಜದು ನಿೇರಿಕ್ಜಯ ಕನ್ವರಿರ್ಜಯಲ್ಲಿ ದ್ರನ್ಗಳ ಲಜಕಕ ಹರಕ್ತರ್ಜೂಂಡು ಕುಳತಿದದರು. 
ಅದ್ಜೇ ರ್ರರಣರ್ರಕಗ ಭರರತ್ ಸರವತ್ಂತ್ಾಯ ಸಂಗರಾಮ ಹರಗೂ ತ್ದನ್ಂತ್ರದ ಸಂಸರಥನ್ಗಳ ವಿಲ್ಲನಿೇಕರಣ, ಮತ್ುು ಅಖಂಡ 
ಕನರಾಟ್ಕ ರರಜಾ ನಿಮರಾಣಗಳ ಸಂದಭಾದಲ್ಲಿ ಅಚ್ಾರಿಪಡುವಂಥ ತರಾಗ, ಬಲ್ಲದ್ರನ್ಗಳನ್ುನ ಮರಡಿದರು. ಅವರ ಕನ್ಸು 
ಇಂದು ನ್ನ್ಸರಗದ್ಜ. ಒಂದ್ಜೇ ಭರಷಜಯನರನಡುವ ಜನ್ರು ಒಂದ್ಜೇ ರರಜಾದ ಆಡಳತ್ರ್ಜಕ ಒಳಪಡಬಜೇರ್ಜಂಬುದು ಸವಾ 
ಸಮಮತ್ವ್ರದ ವಿಚರರವ್ರದರೂ ಅದರ ಅನ್ುಷರಿನ್ರ್ಜಕ 157 ವಷಾಗಳ ಅಜ್ಞರತ್ ಚ್ರಿತಜಾಯನ್ುನ ಅನ್ುಭವಿಸಬಜೇರ್ರಗುತ್ುದ್ಜ. 

ಭರಷ್ಟಕ ರರಜಾ ಎಂಬ ಈ ಕಲೆನಜ ಈಚ್ಚನ್ದಲಿ. ಇಂಥ ಪಾಯತ್ನವನ್ುನ ಮರಡಿದವರಲ್ಲ ಿಆಂಗಿರಜೇ ಮೊದಲ್ಲಗರು. 
ಪಾಪಾಥಮವ್ರಗ ಭರಷರವ್ರರು ಪ್ರಾಂತ್ ರಚ್ನಜಯ ಮೂಲಕ ಆಡಳತಜಯ ಸುಗಮತಜಯನ್ುನ, ಜನ್ರ ನಜಮಮದ್ರಯನ್ುನ 
ಗಳಸಲಜತಿನಸದ ಮಹರನ್ುಭರವನಜಂದರಜ ಥರಮಸ್ಟ ಮುನಜೂಾೇ 
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ದ್ಜೇಶಿೇಯ ಭರಷಜಗಳ ಪ್ರಾಮುಖಾತಜಯನ್ುನ ಗುರುತಿಸರ್ಜೂಂಡವರಲ್ಲಿ ಥರಮಸ್ಟ ಮುನಿಾ. ಲರಡಾ ಕಜಾನ್, ವ್ರರನ್ 
ಹಜಸಿಂಗ್್, ಲರಡಾ ವ್ಜಲಿಸ ಿಮತ್ುು ಮರಕೂಾಸ್ಟ ಹಜೇಸಿಂಗ್ ಹಜಚ್ುಾ ಪಾಮುಖರು. ಆಡಳತ್ವನ್ುನ ದ್ಜೇಶಿೇಯಗಜೂಳಸುವ ಪಾಯತ್ನದ 
ರ್ಜೂತಜಗಜ, ಆಂಗ ಿಅಧಿರ್ರರಿಗಳು ಹಿಂದೂ ದ್ಜೇಶ್ದ ಭರಷಜಗಳು ಮತ್ುು ಸಂಸೃತಿಯ ಅಧಾಯನ್ವನ್ುನ ರ್ಜೈಗಜೂಳುಲು ಅವರು 
ರ್ಜೂಟ್ಿ ಪಾೇತರ್ಹ, ತಜೂೇರಿದ ಉತರ್ಹ ಮತ್ುು ಹರಕ್ತರ್ಜೂಂಡ ಯೇಜನಜಗಳು ಇಂದ್ರಗೂ ಶಿಸುುಬದಧವ್ರದ ಇತಿಹರಸ ಅಧಾಯನ್ 
ಕಾಮದ ಮಜಲುಗಳರಗವ್ಜ. ದ್ಜೇಶಿೇಯರ ಮರತ್ೃ ಭರಷಜಯ ಬಜಳವಣಿಗಜಗಜ ಇಂಗಿಷ್ ಮರರಕವ್ರಗುತ್ುದ್ಜಯಲಿದ್ಜ ಇಂಗಿೇಷ್ 
ಮರದರಿಗಳನ್ುನ ಅನ್ುಕರಿಸುವ ಸಜೇವ್ರ ಮನಜೂೇವೃತಿುಯನ್ುನ ಬಜಳಜಸರ್ಜೂಳುುತರುರಜ ಎಂಬುದು ಟಜೈಟ್ಿರನ್ ಅಭಿಪ್ರಾಯ.4 ಇದು 
ಇಂದು ನಿಜವ್ರಗ ಪರಿಣಮಿಸದ್ಜ. ಇಂಗಿೇಷ್ ಭರಷಜಯಂದ ಎಷುಿ ಅನ್ುಕೂಲಗಳರದವೇ ಅದಕ್ತಕಂತ್ ಹಜಚ್ುಾ ಅನರಹುತ್ಗಳು 
ಈ ದ್ಜೇಶ್ರ್ಜಕ ಒದಗವ್ಜ. ದ್ಜೇಶಿಯ ಭರಷಜಗಳ ಸಮಗಾ ಬಜಳವಣಿಗಜ ಕುಂಠಿತ್ವ್ರಗದುದ, ಸರಂಸೃತಿಕ ಸಂಪತಿುನ್ ಬಳರ್ಜ 
ಸೇಮಿತ್ಗಜೂಂಡಿದ್ಜ. ಅನ್ುಕರಣಶಿೇಲರರದ ಭರರತಿೇಯರನಜೇಕರು ತ್ಮಮ ಮೂಲ ಸಂಸೃತಿಗಜ ತಿಲರಂಜಲ್ಲಯತ್ುರಲಿದ್ಜ, ರ್ಜಲವರು 
ಪ್ರಶರಾತ್ಾ-ಪ್ರರರತ್ಾ ಸಂಸೃತಿಗಳರಡರಲಜೂಿಂದನ್ೂನ ಮೈಗೂಡಿಸರ್ಜೂಳುದ್ಜ ಎಡಬ್ರಡಂಗಗಳರದರು. 

ಒಟ್ುಿ ಆಡಳತಜಯ ಸರಕಯಾರ್ಜಕ ಇಂಗಷಿ್ ಭರಷಜಯನ್ುನ ಸಂಪಕಾ ಭರಷಜಯರಗ ಇಟ್ುಿರ್ಜೂಂಡಿದದರೂ, ಪ್ರಾದ್ಜೇಶಿಕ 
ಮಟ್ಿದಲ್ಲ ಿಪ್ರಾದ್ಜೇಶಿಕ ಭರಷಜಯೇ ಎಲಿ ಕ್ಜೇತ್ಾಗಳನ್ುನ ಆವರಿಸಬಜೇರ್ಜಂಬುದು ಆಂಗಿ ಅಧಿರ್ರರಿಗಳ ಆಡಳತ್ ನಿೇತಿಯರಗತ್ುು. ಆ 
ರ್ರರಣದ್ರಂದಲಜೇ ದ್ಜೇಶ್ದ ಎಲರಿ ಭರಷಜಗಳನ್ುನ ಅವರು ಅನಜವೇಷ್ಟಸ, ಜನ್ರಿಗಜ ಅವುಗಳ ಪರಿಚ್ಯ ಮರಡಿಸುವ ಸಲುವ್ರಗ 
ನಿರಂತ್ರ ದುಡಿದರು. 'ಸರರ್ರರದ ಆಗು-ಹಜೂೇಗುಗಳು ಜನ್ ಸರಮರನ್ಾರಿಗಜ ತಿಳಯಬಜೇಕು; ಸರ್ರಾರ ಮತ್ುು ಜನ್ಸರಮರನ್ಾರ 
ನ್ಡುವ್ಜ ಒಳಜುಯ ಮಧುರ ಬರಂಧವಾ ಉಂಟರಗಬಜೇಕು; ಇದು ಜನ್ಸರಮರನ್ಾನ್ ಭರಷಜ, ಆಡಳತ್ ಭರಷಜಯರಗುವುದರಿಂದ 
ಸರಧಾ-ಎಂಬುದು ಪ್ರಶರಾತ್ಾ ಆಡಳತ್ಗರರರ ನಿಲುವ್ರಗತ್ುು. ಲರಡ್ಾಜಾನ್ ಅವರು ದ್ಜೇಶಿಯ ಭರಷಜಗಳ ಪ್ರಾಮುಖಾತಜಯನ್ುನ 
ಕುರಿತ್ು ಈ ರಿೇತಿ ಹಜೇಳದ್ರದರಜ: "ಪ್ರಾದ್ಜೇಶಿಕ ಭರಷಜಗಳು ಈ ದ್ಜೇಶ್ದ ಜಿೇವಂತ್ ಭರಷಜಗಳು. ಇಂಗಿೇಷ್ ರ್ಜಲವ್ಜೇ ಜನ್ರ 
ಕಲ್ಲರ್ಜಯ ಮತ್ುು ಪಾಗತಿ ಮರಧಾಮವ್ರಗದ್ಜ. ಆದರಜ ಬಹಳಷುಿ ಜನ್ರಿಗಜ ಅದು ಅನ್ಾಭರಷಜಯೇ ಆಗದುದ ಅವರು ಮರತ್ನರಡಲು 
ಬರರದವರೂ, ರ್ಜೇಳರಿಯದವರೂ ಆಗದದರಜ5. 

 
ಸರ್.ಥಾಮಸ್ ಮನ ೂರೋ: (1761–1827)  
     ಪ್ರಾದ್ಜೇಶಿಕ ಭರಷಜಗಳ ಉದ್ರಧರದ ಬಗಜೆ ಅತ್ಾಂತ್ ಆಸಕ್ತು ತಜೂೇರಿದ ಆಂಗಿ ಅಧಿರ್ರರಿ. ಪ್ರಾದ್ಜೇಶಿಕ ಭರಷಜಗಳನ್ುನ ಕುರಿತ್ು 
ಅವನ್ ವಿಚರರಗಳು, ವಿಶಜಿೇಷಣಜಗಳು ಬಹಳಷ್ಟಿವ್ಜ. ತರನ್ು ಸಜೇವ್ಜ ಸಲ್ಲಿಸದ ಪಾದ್ಜೇಶ್ಗಳಲಜಿಲರ ಿಇಂದ್ರಗೂ ಆತ್ನ್ ಪಾತಿೇತಿಯ 
ಪಾತಿಮಗಳನ್ುನ ರ್ರಣಬಹುದ್ರಗದ್ಜ. ಮದ್ರಾಸನ್ ಗವನ್ಾರ್ ಆಗದದ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಈತ್ ಎಷುಿ ಜನ್ಪಿಾಯತಜ ಗಳಸದದನಜಂದರಜ, 
ಅಲ್ಲಿಯ ಜನ್ರು ಈತ್ನ್ನ್ುನ ಮರಂಡವಾ ಋಷ್ಟಯಂದು ಕರಜಯುತಿುದದರು. ಈತ್ನ್ ಜ್ಞರಪರ್ರಥಾವ್ರಗ ಅಲ್ಲಿಯ ಶಿಲ್ಲೆಯಬಬ 
ಕುದುರಜಯ ಮೇಲಜ ಕುಳತಿರುವಂತಜ ಮುನಜೂನವಿನ್ ಪಾತಿಮಯನ್ುನ ನಿಮಿಾಸದನ್ಂತಜ. ದ್ರರಿಹಜೂೇಕರು ಅದನ್ುನ ಮಚ್ಚಾದರಲಿದ್ಜ, 
ಕುದುರಜಯ ಕಡಿವ್ರಣ ಮರತ್ಾ ಸರಿಬರಲ್ಲಲಿವ್ಜಂದು ಅಪಸವರವ್ಜತಿುದ್ರಗ ಆ ಶಿಲ್ಲೆಯು, ʻಮಹರತ್ಮನಜೂಬಬನಿಗಜ ಅಪಚರರವ್ರಗದ್ಜ' 
ಎಂದು ಭರವಿಸ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಆತ್ಮಹತಜಾ ಮರಡಿರ್ಜೂಂಡನಜಂದು ಹಜೇಳುವ ಕಥಜ ಈಗಲೂ ಪಾಚ್ಲ್ಲತ್ವಿದ್ಜ. ಬಳರುರಿಯ 
ವಿಭರಗರಧಿರ್ರರಿಯರಗದ್ರದಗ ಅಲ್ಲಿಯ ಜನ್ರು ಆತ್ನ್ನ್ುನ ʻಮುನ್ನಪೆ' ಎನ್ುನತಿುದದರಂತಜ. ಮಂಗಳೂರಿನ್ಲ್ಲಿದ್ರದಗ ಜನ್ರು ಈತ್ನ್ 
ಸಜೇವ್ಜಯನ್ುನ ಪರಿಗಣಿಸ ಅವನ್ ಜ್ಞರಪರ್ರಥಾವ್ರಗ ಪಾತಿಮಯನ್ುನ ನಿಮಿಾಸರುವುದು ಈಗಲೂ ಇದ್ಜ. ಆಡಳತಜಯು 
ಸಮಪಾಕವ್ರಗ ನ್ಡಜಯಲು ಅಧಿರ್ರರಿಗಳಗಜ ಜನ್ಸಂಪಕಾ ಹರಗೂ ಜನ್ಸರಮರನ್ಾರ ಸಕ್ತಾಯ ಪ್ರತ್ಾ ಬಹುಮುಖಾವ್ರದುದು. 
ಆಳುವವನ್ ಮತ್ುು ಆಳಸರ್ಜೂಳುುವವನ್ ನ್ಡುವ್ಜ ಸಜೇತ್ು ನಿರರಣ ಜನ್ಸರಮರನ್ಾನ್ ಭರಷಜ, ಅದು ಆಡಳತ್ ಭರಷಜಯರಗುವುದೂ 
ಅತ್ಾಗತ್ಾ. ಈ ದ್ರಕ್ತಕನ್ಲ್ಲಿ ಚ್ಚಂತ್ನಜ ನ್ಡಜಸದ ಸರ್ ಥರಮಸ್ಟ ಮುನಜೂನ ಬ್ರಾಟಿಷ್ ಸರವಮಾರ್ಜಕ ಒಳಪಟ್ಿ ಭರರತ್ದ ಅನಜೇಕ 
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ಭರಗಗಳಲ್ಲಿ ಮೇಲಮಟ್ಿದ ಹುದ್ಜದಗಳಲ್ಲಿ ರ್ರಯಾನಿವಾಹಿಸ ಯಶ್ಸವಯರದ. ಈತ್ನ್ ಯಶ್ಸ್ಗಜ ಪಾಮುಖವ್ರಗ ಎರಡು 
ರ್ರರಣಗಳನ್ುನ ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಅವು: (1) ಪ್ರಾದ್ಜೇಶಿಕ ಜನ್ರಿಗಜ ಆಡಳತಜಯಲ್ಲ ಿಪ್ರಾತಿನಿಧಾ: 2) ಪ್ರಾದ್ಜೇಶಿಕತಜ ಮತ್ುು ಆ 
ಪಾದ್ಜೇಶ್ದ ಭರಷಜಯ ಜ್ಞರನ್ವನ್ುನ ಪಡಜಯುವ ನಿರಂತ್ರ ಯತ್ನ. ಇದರಿಂದ್ರಗ ಮುನಜೂನ, ಪಷ್ಟಾಯನ್ ಭರಷಜಯನ್ುನ 
ನಿರಗಾಳವ್ರಗ ಓದಲು ಮತ್ುು ಬರಜಯಲು ಬಲಿವನರಗದದ. ಅರಜಬ್ರಕ್ಸ ಮತ್ುು ಹಿಂದೂಸರಥನಿ ಭರಷಜಗಳಲ್ಲ ಿ ಹಜಚ್ುಾ ಪರಿಣತಿ 
ಪಡಜದ್ರದದನ್ಲಿದ್ಜ ಕನ್ನಡ ಮತ್ುು ಮರರಠಿ ಭರಷಜಗಳಲ್ಲಿ ಹಜಚ್ುಾ ಸರಮಥಾಾದ್ರಂದ ವಾವಹರಿಸಬಲವಿನರಗದದ.6 
ʻಒಂದು ಪಾದ್ಜೇಶ್ದ ಜನ್ರ ಗುಣಮಟ್ಿವನ್ುನ ಹಜಚ್ಚಾಸಲು ಕಂದ್ರಯ ಇಲರಖ್ಜ ಮತ್ುು ನರಾಯರಲಯಗಳಲ್ಲಿನ್ ಉನ್ನತ್ವಗಾದ 
ಅಧಿರ್ರರಿಗಳಂದ ಸರಧಾ. ತಜರಿಗಜಗಳನ್ುನ ವಸೂಲ್ಲ ಮರಡುವ್ರಗ, ಹಜಚ್ಚಾನ್ ಕರವನ್ುನ ವಿಧಿಸುವ್ರಗ, ಮತಿುತ್ರ ಆಡಳತ್ ಸಂಬಂಧ 
ಬದಲರವಣಜಗಳನ್ುನ ಚ್ಲರವಣಜಯಲ್ಲಿ ತ್ರುವ್ರಗ ಸಥಳೇಯ ಜನ್ರಜೂಡನಜ ಚ್ಚ್ಚಾಸ 
ಸರ್ರರಣಗಳನ್ುನ ತಿಳಯ ಹಜೇಳ ನಿಣಾಯಗಳನ್ುನ ರ್ಜೈಗಜೂಳುುವುದರಿಂದ ಶರಂತಿ ಪ್ರಲನಜ ಮರಡಬಹುದು; ಅಲಿದ್ಜ ನ್ಂಬ್ರರ್ಜಗಜ 
ಅಹಾರಜಂಬುದನ್ುನ ತಜೂೇರಿಸಬಹುದು.7 ಎಂಬುದು ಮುನ್ೂ್ವಿನ್ ಅಭಿಪ್ರಾಯವ್ರಗತ್ುು. 
 
 ಆಡಳತ್ವ್ಜಂದರಜೇನ್ು ಹರಗೂ ಅದರಲ್ಲಿ ರ್ಜಲವ ನಿವಾಹಿಸುವ ಅಧಿರ್ರರ ವಗಾದ ಅಗತ್ಾ ಯೇಗಾತಜಗಳಜೇನರಗರಬಜೇಕು-
ಎಂಬುದರ ಬಗಜೆ ಈ ರಿೇತಿ ಹಜೇಳದ್ರದನಜ: ʻಆಡಳತ್ವನ್ುನ ಸಶ್ಕುಗಜೂಳಸುವುದ್ಜಂದರಜ, ಅದನ್ುನ ಸರಳಗಜೂಳಸುವುದು; 
ಸಥಳೇಯರನ್ುನ ಮತ್ುು ಯುರಜೂೇಪಿಯನ್ನರನ್ುನ ಅವರವರ ಅಹಾತಜಗಜ ತ್ಕಕ ಹುದ್ಜದಗಳಲ್ಲಿ ನಜೇಮಕಗಜೂಳಸುವುದರಿಂದ ಜನ್ರಜೂಡನಜ 
ಬಜರತ್ು ಅವರ ನ್ಡರವಳಗಳು, ಬಜೇಡಿರ್ಜಗಳು, ಆಚರರಗಳು ಪರಿಚ್ಯವ್ರಗುತ್ುವ್ಜ. ಇದರಿಂದ ಭರಷಜಯ ಸಂಪಕಾವೂ 
ವಿಶಜೇಷವ್ರಗ ದ್ಜೂರಜತ್ು ಜನ್ರ ಬಜೇಕು-ಬಜೇಡಗಳನ್ನರಿತ್ು ಸಹರ್ರರಿಯರಗುತ್ುದ್ಜ.8 ‘ನರಾಯರಲಯಗಳ ನ್ಡರವಳಗಳು 
ಸಮಪಾಕವ್ರಗ ನ್ಡಜಯಬಜೇರ್ರದರಜ ಹರಗೂ ಕಕ್ಷಿದ್ರರನಿಗಜ ನರಾಯ ದ್ಜೂರಕಬಜೇರ್ರದರಜ ಸಥಳೇಯರನ್ುನ ನರಾಯರಧಿೇಶ್ರನರನಗ 
ನಜೇಮಕ ಮರಡಬಜೇಕು. ಸಥಳೇಯ ನರಾಯರಧಿೇಶ್ರು ಮರತ್ಾ ಪುರರವ್ಜಗಳನ್ುನ ಸಥಳೇಯ ಹಿನಜನಲಜಯಲ್ಲಿ ಪರಿಶಿೇಲ್ಲಸ ಸೂಕು ತಿೇಪುಾ 
ನಿೇಡಲು ಸಮಥಾರು. ಸಥಳೇಯ ಹಿನಜನಲಜಯಲಿದ ಯುರಜೂೇಪಿಯನ್ ನರಾಯರಧಿೇಶ್ರಿಗಂತ್ ಸಥಳೇಯ ನರಾಯರಧಿೇಶ್ರು 
ಉತ್ುಮ"- ಎಂಬುದು ಮುನಜೂವಿನ್ ಅಭಿಪ್ರಾಯವ್ರಗತ್ುು. ರ್ಜನ್ರರದ ನರಾಯರಧಿೇಶ್ರಜೂಬಬರು ತ್ಮಮ1815ರವರದ್ರಯಂದರಲ್ಲ ಿ
ಬರಜಯುತರು ʻಬಹಳಷುಿ ಹಿಂಸರತ್ಮಕ ಅಪರರಧಗಳಲ್ಲ ಿ ಮುಗಧ ಜನ್ರ ಮೇಲಜ ಆಧ್ರರರಹಿತ್ ಆರಜೂೇಪಗಳನ್ುನ 
ಹಜೂರಿಸಲೆಟಿಿರುವುದರಿಂದ ಅಂಥವರು ದ್ರೇಘಾ ಹರಗೂ ವಿನರರ್ರರಣ ಶಿಕ್ಜಗಜ ಒಳಪಡಬಜೇರ್ರಯತ್ು' ಎಂಬ ಮರತ್ುಗಳಗಜ 
ಮುನ್ೂ್ವಿನ್ ಪಾತಿಕ್ತಾಯ ಇದು: "ಇಂಥ ಅಸಹಾ ಪಿಡುಗುಗಳ ಹುಟಿಿಗಜ ನ್ಮಮ ವಾವಸಜಥಯೇ ರ್ರರಣ. ಜನ್ರ ಬಗಜೆ ಏನ್ೂ 
ತಿಳಯದ ಯುರಜೂೇಪಿಯನ್ ನರಾಯರಧಿೇಶ್ನ್ ಮುಂದ್ಜ ಎಲಿರನ್ೂನ ನಿಲ್ಲಸಿುವುದರಿಂದ ಆಗುವ ಅನರಹುತ್ರ್ಜಕ ಇದು ಸರಕ್ಷಿ''9 
ಎಂದು ಪರಿಗಣಿಸ. ಇಂಥವುಗಳನ್ುನ ತ್ಡಜಯಲು ವಿಚರರಣಜಗಳನ್ುನ ಸಥಳೇಯ ಅಧಿರ್ರರಿಗಳಗಜ ವಹಿಸಬಜೇರ್ಜಂದು 
ಒತರುಯಸುತರುರಜ.  

1818ರಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಟಿಷರು ಧ್ರರವ್ರಡ ಪಾದ್ಜೇಶ್ವನ್ುನ ಗಜದುದರ್ಜೂಂಡ ನ್ಂತ್ರ ಆ ಭರಗವನ್ುನ ಯರವ ಪಾದ್ಜೇಶ್ರ್ಜಕ 
ಸಜೇರಿಸಬಜೇರ್ಜಂಬುದನ್ುನ ಕುರಿತ್ು ಮುಂಬಜೈ, ಮದ್ರಾಸು ರರಜಾಗಳಜೂಡನಜ ಥರಮಸ್ಟ ಮುನಜೂ ಪತ್ಾ ವಾವಹರರಗಳನ್ುನ ನ್ಡಜಸದ. 

ಆ ಭರಗವನ್ುನ ಮದ್ರಾಸ್ಟ ರರಜಾರ್ಜಕ ಸಜೇರಿಸ, ಮರರಠರ ಪಾಭುತ್ವವನ್ುನ, ಅವರ ಆಡಳತಜಯ ಹಳಜಯ ನಜನ್ಪನ್ುನ 
ಉಳಯಗಜೂಡದಂತಜ ಮರಡಬಜೇರ್ಜಂದು ಪಾತಿಪ್ರದ್ರಸದನ್ು. "ಹಜೇಗೂ ಧ್ರರವ್ರಡ ಭರಗವು ಮದ್ರಾಸನ್ ದಂಡಿನ್ ವಶ್ದಲ್ಲತಿ್ುು. 
ಆಡಳತ್ವೂ ಮದರರಸು ಸರರ್ರರದ ವಶ್ರ್ಜಕ ಬಂದರಜ ಆಡಳತ್ವು ಸುಗಮವ್ರಗುತ್ುದ್ಜ. ಧ್ರರವ್ರಡ ಜಿಲಜಿಯ ಪೂವಾಕೂಕ, 
ಪಶಿಾಮಕೂಕ ಮದರರಸನ್ ಜಿಲಜಿಗಳು ಹಜೂಂದ್ರರ್ಜೂಂಡಿವ್ಜ. ಆದದರಿಂದ ಆಡಳತ್ ಸರಕಯಾರ್ಜೂಕೇಸಕರ ಈ ವಗರಾವಣಜ 
ವಿಹಿತ್ವ್ರಗದ್ಜ. ಮರರಠರು ದ್ರಳಯಟ್ುಿ ಪಾಬಲರರಗದದರೂ ಧ್ರರವ್ರಡವು ಮರರಠರ ಸೇಮಯಲಿ. ಈಗರಗಲಜೇ ಮದರರಸನ್ 
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ವಶ್ದಲ್ಲಿರುವ ಕನ್ನಡದ ಪಾದ್ಜೇಶ್ಗಳಜೂಂದ್ರಗಜ ಪಾತಿನಿತ್ಾದ ಸಂಬಂಧವುಳುದುದ 
 
ಈ ಧಾರವಾಡ ಸಿೋಮ : ಮತ್ುು ಮದರರಸನ್ ವಶ್ದಲ್ಲಿರುವ ಕನ್ನಡ ಪಾದ್ಜೇಶ್ಗಳಗೂ ಬಳರುರಿ. ಸಜೂಂಡ (ಸಜೂಂಡೂರು) ಮತ್ುು 
ಮೈಸೂರು ಸೇಮಗಳಗೂ ಯರವ ದೃಷ್ಟಿಯಂದಲೂ ವಾತರಾಸವಿಲಿ. ಆಡುವ ಭರಷಜ ಕನ್ನಡ ಸರವಭರವಿಕವ್ರಗ ಒಂದ್ಜೇ ಆಗರುವ 
ಸೇಮಗಜ ಸಜೇರಬಜೇರ್ರದವರನ್ುನ ಆ ಸೇಮಗಜ ಸಜೇರಿಸುವುದರಿಂದ ಜನ್ ಸಂತಜೂೇಷಪಡುತರುರಜ. ಹಿೇಗಜ ಮರಡದ್ಜ ಮರರಠರ 
ಪಾಭರವ ಬಜಳಜಯುವುದರ್ಜಕ ಆಸೆದ ರ್ಜೂಡುವ. ಹರಗೂ ಸರವಭರವಿಕವ್ರದ ನ್ಂಟ್ು ಇಲಿದ ಮುಂಬಜೈ ಪ್ರಾಂತ್ರ್ಜಕ ಧ್ರರವ್ರಡ 
ಸೇಮಯನ್ುನ ಸಜೇರಿಸುವುದು ಯುಕುವಲಿ. ಈ ಒಂದು ಶರಶ್ವತ್ವ್ರದ ಏಕ್ತೇಕರಣವನ್ುನ ಸರಧಿಸುವಲ್ಲ ಿಒಟ್ುಿ ಕನ್ನಡ ಜನ್ದ 
ಹಿತ್ದ ದೃಷ್ಟಿ ಪ್ರಾಮುಖಾವ್ರಗದ್ಜ" (The Life of Sir Thomas Munro, ಸಂಪುಟ್ II. ಪುಟ್ 89-99). ಟಿಪುೆ ಮರಣ 
ನ್ಂತ್ರ ಮುನಜೂಾ ತ್ನ್ನ ಪತ್ಾಗಳಲ್ಲಿ ಮರರಠರ ವತ್ಾನಜ ಮತ್ುು ಅವರಜೂಂದ್ರಗಜ ಆದ ಕದನ್ಗಳು ಮತ್ುು ಅವರ ದ್ರವನಿೇತಿ 
ಧ್ಜೂೇರಣಜ ಬಗಜೆ 1818 ಸರಲ್ಲನ್ ಹಲವು ಪತ್ಾಗಳಲ್ಲಿ ಉಲಜಿೇಖಿಸದ್ರದನಜ. ಸಥಳೇಯರ ನ್ಡುವ್ಜ ಪಾಭುತ್ವನ್ುನ ಸ‍್ಥರಪಿಸ ಅವರ 
ನ್ಡುವ್ಜಯೇ ಕಂಪನಿ ಆಡಳತ್ರ್ಜಕ ಅನ್ುವ್ರಗುಬಂತಜ ಹಲವು ಗರರವ ಪೂರಕ ಸಲಹಜಗಳನ್ುನ ಮುನಜೂಾ ಕಂಪನಿಗಜ ಸಲ್ಲಿಸುವರು. 

1824ರ ಡಿಸಜಂಬರ್ 31 ರಂದು ಬರಜದ ಸುದ್ರಘಾ ವರಜದ್ರ ರೂಪದ 71 ಪುಟ್ಗಳ ಪತ್ಾದಲ್ಲ ಿಕನರಾಟ್ಕದ ಆದ್ರಯ 
ಮತ್ುು ಇಲ್ಲನಿ್ ಭೂ ರ್ಜೇಂದ್ರಾತ್ ಸಂಪತ್ುು ಆದ್ರಯ ಜಿೇವನ್ ಕಾಮಗಳ ಬಗಜೆ ಸವಿವರವ್ರದ ಮರಹಿತಿಯನ್ುನ ಮುನಜೂನ ಕಂಪನಿಗಜ 
ವರದ್ರ ಮರಡುವರು ಅದರಲ್ಲ ಿಕನ್ನಡ ಭರಷಜ ಮತ್ುು ಪರಿಸರ ಸಮಿೇಕರಣ ಇರುವ ಭೂ ಪಾದ್ಜೇಶ್ವನ್ುನ ಒಂದು ಚರಕಟಿಿಗಜ 
ತ್ಂದು ಒಂದು ಆಡಳತ್ ರ್ಜೇಂದಾವ್ರಗ ರ್ರಣುವ ಹಜೇಳುವ ಪಾಯತ್ನ ಮರಡುವನ್ುನ ಇದರ್ಜಕ ಕನರಾಟ್ಕ ಎಂಬ ಹಜಸರನ್ುನ 
ಮುನಜೂಾ ಉಲಜಿೇಖಿಸುವುದು ಬಹಳ ಮುಖಾವ್ರದ ಅಂಶ್ವ್ರಗದ್ಜ.  

 

“ MINUTE BY SIR THOMAS MUNRO, ON THE STATE OF THE COUNTRY, AND 

THE CONDITION OF THE PEOPLE. 

31ST DECEMBER, 1824. 

We are now masters of a very extensive empire, and we should endeavour to secure and 

improve it by a good in- ternal administration. Our experience is too short to judge what rules are best 

calculated for this purpose. It is only within the last thirty years that we have here begun to acquire 

any practical knowledge; a longer period……. 

We must not be led away by fanciful theories founded on European models, which will 

inevitably end in disap- pointment. We must not too hastily declare any rights permanent, lest we give 

to one class what belongs to an- other. We must proceed patiently, and as our knowledge of the 

manners and customs of the people and the nature and resources of the country increases, frame 

gradually from the existing institutions such a system as may advance the prosperity of the country, 

and be satisfactory to the people. The knowledge most necessary for this end is that of the landed 

property and its assessment, for the land is not only the great source of the public revenue, but on its 

fair and moderate assessment depend, the comfort and happiness of the people……. 

From Pulicat to Ganjam, in the Ceded Districts, the Baramahl and Coimbatore, it seems to have 

been always, as now, little known, except as enam from the sovereign. Along the Malabar coast, and 

above the western Ghauts, from Soonda to Wynaud, it seems to have existed from a remote period as 

now almost universally, and in the Carnatic, Tanjore, and Madura. In all these provinces it is important 

to recollect, that when they first fell under the British dominion, the land, whether private property or 

Circar, was held in small portions by a great body of petty owners inmediately of the princes, the 

Poligars of the south………..”10 
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ಮೇಲಜ ಹಜೇಳದ ಮುನಜೂಾ ಅವರ ವ್ರದವನ್ುನ ಅಲಿಗಳಜದು ಧ್ರರವ್ರಡ ಭರಗದ ಹಿತ್ರಕ್ಷಣಜಯ ದೃಷ್ಟಿಯಂದ ಅದನ್ುನ 
ಮುಂಬಜೈ ರರಜಾರ್ಜಕ ಸಜೇರಿಸಬಜೇರ್ಜ ಮುಂಬಜೈ ರರಜಾಪ್ರಲರ ಸಲಹಜಯನ್ುನ ಈಸ್ಟಿ ಇಂಡಿಯರ ಕಂಪನಿಯು ಅಂಗೇಕರಿಸದದರಿಂದ 
ಧ್ರರವ್ರಡ, ವಿರ್ರಪುರ, ಭರಗವ್ಜಲಿ ಮುಂಬಜೈ ರರಜಾದಲ್ಲಿ ಸಮರವ್ಜೇಶ್ಗಜೂಂಡಿತ್ು. 

1826ರಲ್ಲಿ ಮುನಜೂಾ ಹಜೇಳವಂತಜ ಆಡಳತ್ ಮರಡಲು ಒಬಬ ಅಧಿರ್ರರಿಗಜ ಸಥಳೇಯ ಭರಷಜ, ಸಥಳೇಯ ಪ್ರಾದ್ಜೇಶಿಕತಜಯ 
ಅರಿವು ಇರಬಜೇಕು ಆದರಿಂದ ಆಗುವ ಪಾಯೇಜನ್ ಮತ್ುು ಆಡಳತ್ದಲ್ಲಿನ್ ದಕ್ಷತಜಯನ್ುನ ಆ ಪತ್ಾದಲ್ಲಿ ಉಲಜಿೇಖಿಸರುವರು.11  

        ಆಗ ಧ್ರರವ್ರಡವು ಕನ್ನಡ ಜಿಲಜಿಗಳ ಮುಖಾ ಜಿಲರಿಧಿರ್ರರಿಯ ರ್ಜೇಂದಾ ರ್ರಯರಾಲಯವ್ರಯತ್ು. 
1836ರಲ್ಲಿ ಬಜಳಗರವಿಯನ್ುನ ಪಾತಜಾೇಕ ಜಿಲಜಯಿರಗ ವಿಭರಗಸಲರಯತ್ು. ಉತ್ುರ ಕನ್ನಡ ಜಿಲಜಯಿನ್ುನ ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ 
ಪಾದ್ಜೇಶ್ದ್ರಂದ ಪಾತಜಾೇಕ್ತಸ, 1862 ರಲ್ಲಿ ಮುಂಬಜೈ ಪ್ರಾಂತ್ಯರ್ಜಕ ಸಜೇರಿಸಲರಯತ್ು. ಮುನಜೂಾ ಆಡಳತರವಧಿಯಲ್ಲಿ ಇದರ್ಜಕ 
ಮುನಜೂಾೇ ಅವರ್ರಶ್ವ್ಜೇ ರ್ಜೂಟಿಿರಲ್ಲಲಿ. ತ್ನ್ನ ದೃಷ್ಟಿ ದ್ಜೂೇಷದ ಸಲುವ್ರಗ ಮುನಜೂಾೇ ನಿವೃತಿು ಪಡಜದ ಬಳಕ ಕನರಾಟ್ಕದ 
ಬ್ರಾಟಿೇಷ್ ಆಡಳತ್ದಲ್ಲಿ ವಿಭಜನಜಗಳು ಮತ್ುು ಮರರಠರ ಭರಷ್ಟಕ ಪಾದ್ಜೇಶ್ದ ರ್ಜೇಂದಾವ್ರದ ಮುಂಬಜೈ ಪಾಸಡಜಂಸಗಜ ಕನ್ನಡ 
ಭರಷ್ಟಕರ ಹಲವು ಪಾದ್ಜೇಶ್ಗಳು ಸಜೇರಿರ್ಜೂಳುುತ್ುದ್ಜ. 
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- India, Publisher Robert Baldwin,London, page-01 

2.ಅದ್ಜೇ-87 
3.ಅದ್ಜೇ-88-89 
4. ಚ್ಟ್ಜಿಾ ರ್ಜ.ರ್ಜ.: ಇಂಗಿೇಷ್ ಎಜುರ್ಜೇಶ್ನ್ ಇನ್ ಇಂಡಿಯರ (1976), ಪು.127,(English Education In India 

Issues And Opinions 

By: Chatterjee, K.K., Meerut Macmillan India) 

5. "The vernaculars are the living languages of this great continent. English is the vehicle of learning 

and advancement to the small minority, but, for the vast bulk, it is a foreign tongue which they donot 

speak and rarely hear" ಮುತ್ುಣಣ ಐ.ಎಂ; 19ನಜೇ ಶ್ತ್ಮರನ್ದಲ್ಲ ಿಪ್ರಶರಾತ್ಾ ವಿದ್ರವಂಸರ ಕನ್ನಡ ಸಜೇವ್ಜ (1969) ಪು. 
521ರಲ್ಲಿ ಉಲಜಿೇಖ. 
6. ದ್ರ. ಲಜೈಫ್ ಆಫ್ ಸರ್ ಥರಮಸ್ಟ ಮುನಜೂನ, ಪು. 222 4.  
7. ಅದ್ಜೇ ಪುಟ್ 264 
8. ಅದ್ಜೇ ಪುಟ್ 310 
9. This most intolerable of all evils arises from our system, from bringing every man man  before an 

European magistrate, who knows little of the people, or of what he ought to be believe or reject, instead 

of assigning more of the duty of investigation to natives, who are so much better qualified to appreciate 

evidence -Colonel Munro.. 

 

10. The Life Of Major-General Sir Thomas Munro, Bart And K.C.B., Late Governor Of Madras.With 

Extracts From His Correspondence And Private Papers. By The Rev. G. R. Gleig, M.A. M.R.S.L. &C., 

London: Henry Colburn And Richard Bentley, 8, New Burlington Streft. 1830., ಪುಟ್ 319 to 390̤ 

 
11.                                                    TO,  DAVID HALIBURTON, ESQ. 
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Camp near Combaconum, 3rd August, 1826. 

MY DEAR SIR, 

I RECEIVED, some time before leaving Madras, your letter of the 19th February, by your friend Mr. 

Findlay Anderson. He appears to be a smart lad, and I hope will in time make a good public servant. I 

agree with you entirely in thinking that a great deal too much importance is attached to a proficiency 

in the Indian lan- guage, and I was therefore glad to see the motion at the India House, for making all 

cadets pass an examination in them, rejected. An officer wants little more of the Native language than 

what is necessary to make his men under- stand him in all points of duty. Many of our best officers 

have merely this knowledge, and some of our best Orien- talists are mere linguists, and better 

calculated for domines than officers. We have too many restrictions, both civil and military. A young 

man's prospects should never be permanently destroyed for mischievous pranks, or idleness at college 

or school. A lad, who is idle at fifteen or six- teen, often becomes studious at twenty, and gives great 

application to the country languages, after having been a year or two in India, and found their 

utility………. (The Life Of Major-General Sir Thomas Munro, Bart And K.C.B., Late Governor Of 

Madras.With Extracts From His Correspondence And Private Papers. By The Rev. G. R. Gleig, M.A. 

M.R.S.L. &C., London: Henry Colburn And Richard Bentley, 8, New Burlington Streft. 1830., ಪುಟ್ 
431) 

 
 

 
 


